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Star-RS 
Star-RSD 
Star-RSB 

Herewith, we declare that the glandless circulating pumps 
of the series:  

Hiermit erklären wir daß die Nassläufer-Umwälzpumpen der 
Baureihen:  

Par le présent, nous déclarons que les circulateurs des séries:  
  

 (The serial number is marked on the product site plate. /Die Seriennummer ist auf dem Typenschild 
des Produktes vermerkt. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit.)  

   
in their delivered state are designed in accordance with generic health, safety and 
environmental requirements. 
in der gelieferten Ausführung in Übereinstimmung mit grundsätzlichen Gesundheits-, 
Sicherheits- und Umweltschutzanforderungen hergestellt wurden. 
dans leur état de livraison, sont construits en conformité aux prescriptions génériques de santé, 
de sécurité et d'environnement 
 
On the delivered product associated hazards of different categories were identified: 
Am gelieferten Produkt wurden zugehörige Risiken verschiedener Kategorien identifiziert: 
Les risques associés aux différentes catégories ont été identifiés sur le produit livre: 
 

 Low voltage equipment safety / Sicherheit von Niederspannungsausrüstungen/ 
Sécurité des équipements basse tension 

 Risk of presence of hazardous substances / Risiko des Vorhandenseins 
gefährlicher Substanzen / Risque de présence de substances dangereuses 

 
Regarding hazardous substances, current legal obligations, valid for EEA (european economic 
area), are applied. Dependent on regulation specific exemptions might be valid.  
Bezüglich gefährlicher Substanzen werden die für den EWR (Europäischen Wirtschaftsraum) 
gültigen Gesetze angewendet. Abhängig vom Regelwerk könnten spezifische Ausnahmen gültig 
sein. 
En ce qui concerne les substances dangereuses, les lois applicables dans l'EEE (Espace 
économique européen) sont appliquées. Selon les règlements, des exceptions spécifiques 
peuvent être valides. 
 
Procedures and methods for limiting those risks from the above-mentioned hazards are strictly 
followed. These procedures and methods are defined and prescribed within international 
standards: 
Verfahren und Methoden zur Eingrenzung dieser Risiken durch oben genannten Gefahren 
werden strikt befolgt. Diese Verfahren und Methoden sind in internationalen Normen festgelegt: 
Les procédures et les méthodes visant à limiter ces risques liés aux dangers susmentionnés 
sont strictement respectées. Ces procédures et méthodes sont définies et prescrites dans le 
cadre de normes internationales: 
 

IEC 60335 IEC 63000    
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